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La séance est ouverte à trois heures.

TRAVAUX DE LA CHAMBRE

PROCÉDURE CONCERNANT LES BILLS PRIVS-SUS-
PENSION DE L'ARTICLE 105 DU REGLEMENT

M. ALPHONSE FOURNIER (Hull) pro-
pose:

Que, d'ici la fin de la session, tous les bills
privés émanant du Sénat. lorsqu'on les recevra
de cette Chambre, seront censés avoir été lus
une première fois et inscrits au Feuilleton en
vue de leur deuxième lecture, et que l'article
105 du Règlement concernant l'affichage soit
suspendu à ce sujet.

(La motion est adoptée.)

SITUATION MONDIALE DU BLÉ

NOTES ECIIANGEES PAR LE CANADA ET LES ETATS-
UNIS--REPRISE DE LA DISCUSSION À

WASHINGTON

A l'appel de l'ordre du jour.

Le très hon. W. L. MACKENZIE KING
(premier ministre): Je désire déposer sur le
Bureau des copies, en anglais et en français,
d'une note que nous a adressée le ministre
des Etats-Unis le 28 mai, ainsi que de notre
réponse datée du même jour.

Cet échange de notes, qui s'explique de lui-
même, résulte du fait que le président des
Etats-Unis s'est vu obligé, sous l'empire de
l'Agricultural Adjustment Act en vigueur aux
Etats-Unis, de contingenter l'importation du
blé canadien. La proclamation du prési-
dent, publiée hier soir, limite à 800,000 bois-
seaux les importations de blé des douze pro-
chains mois aux Etats-Unis. Sur ce chiffre, le
Canada a droit à 795,000 boisseaux. La note
des Etats-Unis précise que cette restriction des
importations n'influera pas sur le mouvement
du blé canadien en territoire américain pour
fins de moulage en entrepôt et d'exportation,
ni sur le blé canadien traversant les Etats-
Unis en vue de l'exportation.

La note du gouvernement des Etats-Unis
laisse entendre qu'il se propose d'inviter les
gouvernements intéressés à reprendre prochai-

nement à Washington les pourparlers sur le
problème des excédents de blé. En plus de
mentionner la reprise des entretiens des pays
producteurs de blé sur la situation du blé dans
le monde, le gouvernement américain pro-
pose entre autres choses une collaboration
plus étroite entre lui et notre gouvernement en
vue d'éliminer les écarts entre la politique res-
pective des deux pays relativement au blé.
Ce procédé serait conforme au but visé par
la déclaration de Hyde Park. La note cana-
dienne reconnaît les difficultés d'ordre inté-
rieur auxquelles les Etats-Unis ont dû faire
face, répond à l'assurance donnée par le gou-
vernement américain que les restrictions n'en-
traveront aucunement le commerce d'expor-
tation et le commerce transitaire du Canada,
et accueille avec empressement la proposition
des Etats-Unis d'étudier conjointement le pro-
blème du blé du point de vue international,
ainsi que l'idée d'une collaboration plus étroi-
te entre le Canada et les Etats-Unis clans
l'ordonnance de leur programme respectif du
blé.

M. E. E. PERLEY (Qu'Appelle): J'avais
l'intention de poser une question au ministre
du Commerce (M. MacKinnon), mais le pre-
mier ministre (M. Mackenzie King) m'a de-
vancé en annonçant la tenue d'une conférence
internationale à Washington. Nous avons tous
appris avec plaisir que le Canada pourra
fournir aux Etats-Unis la presque totalité de
ses importations. Le premier ministre n'a pas
mentionné cependant le fait, signalé dans le
communiqué aux journaux, que la conférence
projetée a été annoncée lors de la publication
des notes échangées entre le Canada et les
Etats-Unis .au sujet du contingentement. Le
ministre peut-il déposer les notes échangées
entre les deux gouvernements?

Le très hon. MACKENZIE KING: Je
viens de les déposer.

M. PERLEY: Je ne savais pas que le pre-
rnier ministre avait déposé les notes échangées
entre les deux gouvernements.

Le très hon. MACKENZIE KING: Oui.
C'est pourquoi je me suis levé. J'ai déposé
les notes et j'ai donné un mot d'explication.
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